Agreement between the European Union and Iceland on protection of geographical
indications of agricultural products and foodstuffs

To mark the end of the negotiations the Chief Negotiators of Iceland and the European Union
initial the text of the agreement between the European Union and Iceland on the protection of
geographical indications of agricultural products and foodstuffs. After the initialling both
sides will submit the text to the respective authorities for approval. The text will also be
subject to legal scrutiny which may result in changes to the text before the official signing.

For Iceland

Hogni S Kristjansson, Director-General, Ministry for Foreign Affairs Initials

HIC

Olafur Fridriksson, Director-General, Ministry of Industries and Innovation Initials

For the European Union

Susana Marazuela, Head of Unit AGRI A4 Initials

-

Done in Reykjavik, Iceland, on seventeen Sepetember of the year two thousand fifteen
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Draft Agreement as of 17 September 2015

Agreement between the European Union and the on the protection of geographical
indications of agricultural products and foodstuffs

THE EUROPEAN UNION,

of the one part,

and

ICELAND

of the other part,

hereinafter referred to as the 'Parties’,

CONSIDERING that the Parties agree to promote between them a harmonious development
of the geographical indications as defined in Article 22(1) of the Agreement on Trade-Related
Aspects of Intellectual Property Rights (TRIPS), and to foster the trade of the agricultural
products and foodstuff originating in the territories of the Parties,

CONSIDERING that the Agreement on the European Economic Area provides for the mutual
recognition and protection of geographical indications of wines, aromatised wine products
and spirit drinks,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article 1
Scope

1. This Agreement applies to the recognition and protection of geographical indications of
agricultural products and foodstuffs other than wines, aromatised wine products and spirit
drinks originating in the territories of the Parties.

2. Geographical indications of a Party shall be protected by the other Party under this
Agreement only if covered by the scope of the legislation referred to in Article 2.

Article 2
Established Geographical Indications

1. Having examined the legislation of Iceland listed in Part A of Annex I, the European Union
concludes that that legislation meets the elements laid down in Part B of Annex I.

2. Having examined the legislation of the European Union listed in Part A of Annex I, Iceland
concludes that that legislation meets the elements laid down in Part B of Annex L.
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3. Iceland, after having completed an objection procedure, in accordance with Part C of
Annex 1, and after having examined the geographical indications for agricultural products and
foodstuffs of the European Union listed in Annex II which have been registered by the
European Union under the legislation referred to in paragraph 2, shall protect those
geographical indications according to the level of protection laid down in this Agreement.

4. The European Union, after having completed an objection procedure, in accordance with
Part C of Annex I, and after having examined the geographical indications for agricultural
products and foodstuffs of Iceland listed in Annex II which have been registered by Iceland
under the legislation referred to in paragraph 1, shall protect those geographical indications
according to the level of protection laid down in this Agreement.

Article 3
Addition of new geographical indications

1. The Parties agree on the possibility to add new geographical indications to be protected in
Annex II in accordance with Article 10(3) after having completed the objection procedure, in
accordance with Part C of Annex I, and after having examined the geographical indications as
referred to in Article 2(3) and (4) to the satisfaction of both Parties.

2. A Party shall not be required to protect as a geographical indication a name that conflicts
with the name of a plant variety or an animal breed and as a result is likely to mislead
consumers as to the true origin of the product.

Article 4
Scope of protection of geographical indications

1. The geographical indications listed in Annex II, including those added pursuant to Article
3, shall be protected against:

(a) any direct or indirect commercial use of a protected name:

(1) for comparable products not compliant with the product specification of the
protected name, or

(i1) in so far as such use exploits the reputation of a geographical indication;

(b) any misuse, imitation or evocation, even if the true origin of the product is indicated or if
the protected name is translated, transcribed, transliterated or accompanied by an expression
such as "style", "type", "method", "as produced in", "imitation", "flavour", "like" or similar;

(c) any other false or misleading indication as to the provenance, origin, nature or essential
qualities of the product, on the inner or outer packaging, advertising material or documents
relating to the product concerned, and the packing of the product in a container liable to
convey a false impression as to its origin;

(d) any other practice liable to mislead the consumer as to the true origin of the product.

2. Protected geographical indications shall not become generic in the territories of the Parties.
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3. If geographical indications are wholly or partially homonymous, protection shall be granted
to each indication provided that it has been used in good faith and with due regard for local
and traditional usage and the actual risk of confusion. The Parties shall mutually decide the
practical conditions of use under which the homonymous geographical indications will be
differentiated from each other, taking into account the need to ensure equitable treatment of
the producers concerned and that consumers are not misled. A homonymous name. which
misleads the consumer into believing that products come from another territory shall not be
registered even if the name is accurate as far as the actual territory, region or place of origin of
the product in question is concerned.

4. Where a Party, in the context of negotiations with a third country, proposes to protect a
geographical indication of that third country, and the name is homonymous with a
geographical indication of the other Party, the latter shall be informed and be given the
opportunity to comment before the name is protected.

5. Nothing in this Agreement shall oblige a Party to protect a geographical indication of the
other Party which is not or ceases to be protected in its country of origin. The Parties shall
notify each other if a geographical indication ceases to be protected in its country of origin.
Such notification shall take place in accordance with Article 10(3).

6. Nothing in this Agreement shall prejudice the right of any person to use, in the course of
trade, that person's name or the name of that person's predecessor in business, except where
such name is used in such a manner as to mislead the consumers.

Article 5
Right of use of geographical indications

1. A name protected under this Agreement may be used by any operator marketing
agricultural products and foodstuffs conforming to the corresponding specification.

2. Once a geographical indication is protected under this Agreement, the use of such protected
name shall not be subject to any registration of users or further charges.

Article 6
Relationship with trademarks

1. The Parties shall refuse to register or shall invalidate, ex officio or at the request of any
interested party in conformity with the legislation of each Party, a trademark that corresponds
to any of the situations referred to in Article 4(1) in relation to a protected geographical
indication for like products, provided the application to register the trademark has been
submitted after the date of application for registration of the geographical indication in the
territory concerned.

2. For geographical indications referred to in Article 2, the date of application for registration
shall be the date of entry into force of this Agreement.

3. For geographical indications referred to in Article 3, the date of application for registration
shall be the date of the transmission of a request to the other Party to protect a geographical
indication.
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4. The Parties shall have no obligation to protect a geographical indication pursuant to Article
3 where, in the light of a reputed or well-known trademark, protection is liable to mislead
consumers as to the true identity of the product.

5. Without prejudice to paragraph 4, the Parties shall protect geographical indications also
where a prior trademark exists. A prior trademark shall mean a trademark the use of which
corresponds to one of the situations referred to in Article 4(1), which has been applied for,
registered or established by use, if that possibility is provided for by the legislation concerned,
in good faith, in the territory of one of the Parties before the date on which the application for
protection of the geographical indication is submitted by the other Party under this
Agreement. Such trademark may continue to be used and renewed notwithstanding the
protection of the geographical indication, provided that no grounds for the trademark’s
invalidity or revocation exist in the legislation on trademarks of the Parties.

Article 7
Enforcement of the protection

The Parties shall enforce the protection provided for in Articles 4 to 6 by appropriate action
by their authorities in order to prevent and, where appropriate, stop any unlawful use of the
protected geographical indications. They shall also enforce such protection at the request of
an interested party.

Article 8
General rules

1. The import, export and marketing of any product referred to in Articles 2 and 3 shall be
conducted in compliance with the laws and regulations applying in the territory of the Party
where the products are placed on the market.

2. Any matter arising from product specifications of registered geographical indications shall
be dealt with in the Joint Committee established pursuant to Article 10.

3. The registration of geographical indications protected under this Agreement may only be
cancelled by the Party in which the product originates.

4. A product specification referred to in this Agreement shall be that approved, including any
amendments also approved, by the authorities of the Party in the territory of which the
product originates.

Article 9
Cooperation and Transparency

1. The Parties shall, either directly or through the Joint Committee established pursuant to
Article 10, maintain contact on all matters related to the implementation and functioning of
this Agreement. In particular, a Party may request from the other Party information relating to
product specifications and their modification, and contact points for control provisions.
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2. Each Party may make publicly available the product specifications or a summary thereof
and contact points for control provisions corresponding to geographical indications of the
other Party protected pursuant to this Agreement.

Article 10
Joint Committee

1. Both Parties agree to set up a Joint Committee consisting of representatives of the
European Union and Iceland with the purpose of monitoring the development of this
Agreement and of intensifying their co-operation and dialogue on geographical indications.

2. The Joint Committee shall adopt its decisions by consensus. It shall determine its own rules
of procedure. It shall meet at the request of either of the Parties, alternatively in the European
Union and in Iceland, at a time and a place and in a manner (which may include by
videoconference) mutually determined by the Parties, but no later than 90 days after the
request.

3. The Joint Committee shall also see to the proper functioning of this Agreement and may
consider any matter related to its implementation and operation. In particular, it shall be
responsible for:

(a) amending Part A of Annex I, as regards the references to the law applicable in the Parties;

(b) amending Part B of Annex I, as regards the elements for registration and control of
geographical indications;

(c) amending Annex II as regards geographical indications;

(d) exchanging information on legislative and policy developments on geographical
indications and any other matter of mutual interest in the area of geographical indications;

(e) exchanging information on geographical indications for the purpose of considering their
protection in accordance with this Agreement.

Article 11

Entry into force

1. This Agreement shall be ratified or approved by the Parties in accordance with their
internal procedures.

2. Subject to paragraph 3, this Agreement shall enter into force on the first day of the first
month following the date on which the Parties have notified each other that the procedures
referred to in paragraph 1 have been completed.

3. If this date is before the date of the entry into force of the Agreement in the form of an
Exchange of Letters between the European Union and Iceland concerning additional trade
preferences in agricultural products reached on the basis of Article 19 of the Agreement on
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the European Economic Area, done at Brussels on ... day of ... in the year ...., this
Agreement shall only enter into force on the same date as the latter.

Done at Brussels on the ... day of ... in the year ....

For the European Union

For Iceland



ANNEX I
Part A
The Parties' legislation
Legislation of the European Union:

Regulation (EU) No 1151/2012 of the European Parliament and of the Council of 21
November 2012 on quality schemes for agricultural products and foodstuffs

Commission Delegated Regulation (EU) No 664/2014 of 18 December 2013 supplementing
Regulation (EU) No 1151/2012 of the European Parliament and of the Council with regard to
the establishment of the Union symbols for protected designations of origin, protected
geographical indications and traditional specialities guaranteed and with regard to certain
rules on sourcing, certain procedural rules and certain additional transitional rules

Commission Implementing Regulation (EU) No 668/2014 of 13 June 2014 laying down rules
for the application of Regulation (EU) No 1151/2012 of the European Parliament and of the
Council on quality schemes for agricultural products and foodstuffs

Legislation of Iceland:

Act on the protection of product names as designation of origin, geographical indications or
traditional speciality, 2014 No 130, 22 December

Part B

Elements for registration and control of geographical indications as referred to in
Article 2(1) and (2)

1. A register listing geographical indications protected in the territory.

2. An administrative process verifying that geographical indications identify a good as
originating in a territory, region or locality of one or more states, where a given quality,
reputation or other characteristic of the good is essentially attributable to its geographical
origin.

3. A requirement that a registered name shall correspond to a specific product or products for
which a product specification is laid down, which can only be amended by due administrative
process.

4. Control provisions applying to production.

5. A right for any producer established in the area who submits to the system of controls to
produce the product labelled with the protected name provided he complies with the product
specification.

6. An objection procedure that allows the legitimate interests of prior users of names, whether
those names are protected as a form of intellectual property or not, to be taken into account.

7. A rule that protected names may not become generic.
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8. Provisions concerning the registration, which may include refusal of registration, of terms
homonymous or partly homonymous with registered terms, terms customary in common
language as the common name for goods, terms comprising or including the names of plant
varieties and animal breeds. Such provisions shall take into account the legitimate interests of
all parties concerned.

Part C

CRITERIA TO BE INCLUDED IN THE OBJECTION PROCEDURE REFERRED TO
IN ARTICLE 2

1. List of name(s) with, where applicable, the corresponding transcription into Latin
characters.

2. Information about the product class.

3. Invitation to any Member State, in the case of the European Union, or third country or any
natural or legal persons having a legitimate interest, established or resident in a Member State
in the case of the European Union, in Iceland or in a third country to submit objections to such
protection by lodging a duly substantiated statement.

4. Statements of objection must reach the European Commission or the Icelandic Government
(MAST) within 2 months from the date of publication of the information notice.

5. Statements of objection shall be admissible only if they are received within the time-limit
set out in point 4 and if they show that the protection of the name proposed would:

(a) conflict with the name of a plant variety or an animal breed and as a result be likely to
mislead the consumer as to the true origin of the product;

(b) conflict with a homonymous name which would mislead the consumer into believing that
products come from another territory;

(c) in the light of a trademark's reputation and renown and the length of time it has been
used, be liable to mislead the consumer as to the true identity of the product;

(d) jeopardise the existence of an entirely or partly identical name or of a trademark or the
existence of products which have been legally on the market for at least five years preceding
the date of the publication of the information notice;

(e) conflict with a name that is considered generic.

6. The criteria referred to in point 5 shall be evaluated in relation to the territory of the
European Union, which in the case of intellectual property rights refers only to the territory or
territories where the rights are protected, or the territory of Iceland.
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ANNEX II

Geographical indications of products as referred to in Article 2(3) and (4)

Agricultural products and foodstuffs other than wines, aromatised wine products and spirit
drinks of the European Union to be protected in Iceland'

Coltitry Transcription in Latin
?f. Designation Characters Type of Product
origin
IT Asiago Class 1.3. Cheeses
IT Canestrato Pugliese Class 1.3. Cheeses
1T Caciotta d'Urbino Class 1.3. Cheeses
IT Fontina Class 1.3. Cheeses
IT Formai de Mut dell'Alta Valle Class 1.3. Cheeses
Brembana
IT Gorgonzola Class 1.3. Cheeses
IT Grana Padano Class 1.3. Cheeses
IT Montasio Class 1.3. Cheeses
IT Mozzarella di Bufala Campana Class 1.3. Cheeses
IT Murazzano Class 1.3. Cheeses
IT Parmigiano Reggiano Class 1.3. Cheeses
IT Pecorino Romano Class 1.3. Cheeses
IT Pecorino Siciliano Class 1.3. Cheeses
IT Provolone Valpadana Class 1.3. Cheeses
IT Quartirolo Lombardo Class 1.3. Cheeses
IT Taleggio Class 1.3. Cheeses
UK Jersey Royal potatoes Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL Tooaxdvikn peltlava Tsakoniki Melitzana Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Agwvidiov Leonidiou or processed
EL Ehd Kolapdrag Elia Kalamatas Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL Xovid Kprjtng Chania Kritis Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)
EL Ohopmion Olympia Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)
EL ITela Hporcheiov Kpring Peza Irakliou Kritis Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
EL Bépelog Moromdtapog Vorios Mylopotamos Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
Pebopvng Kpfitng Rethymnis Kritis ¢tc.)
EL Bidvvog Hpoxkeiov Kpritng Vianos Irakliou Kritis Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
EL Avyovptd Acidnmieion Lygourio Asklipiou Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
EL ApyGveg Hparxeiov Kpritng Arxanes Irakliou Kritis Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
EL AécPog / Mutiiivn Lesvos / Mytilini Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
LU Beurre rose - Marque nationale Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
du Grand-Duché de etc.)
Luxembourg

! Designations registered in the European Union until 28 February 2014, which have been subject to objection
procedure by Iceland in accordance with Article 2.
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LU

Miel - Marque nationale du
Grand-Duché de Luxembourg

Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

LU Viande de porc, marque Class 1.1. Fresh meat (and offal)
nationale grand-duché de
Luxembourg
LU Salaisons fumées, marque Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
nationale grand-duché de smoked, etc.)
Luxembourg

EL Kpnriké na&yddt Kritiko paximadi Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

IT Prosciutto di S. Daniele Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

IT Prosciutto di Modena Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

IT Prosciutto di Parma Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

IT Prosciutto Veneto Berico- Class 1.2. Meat products (cooked, salted,

Euganeo smoked, etc.)

ES Baena Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)

ES Les Garrigues Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)

ES Sierra de Segura Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)

ES Siurana Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)

ES Calasparra Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

ES Nisperos Callosa d'En Sarria Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

ES Uva de mesa embolsada Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh

'Vinalop¢' or processed

ES Dehesa de Extremadura Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

ES Guijuelo Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

ES Jamén de Teruel/Paleta de Class 1.2. Meat products (cooked, salted,

Teruel smoked, etc.)

ES Miel de La Alcarria Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

ES Pimientos del Piquillo de Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh

Lodosa or processed

ES Cabrales Class 1.3. Cheeses

ES Idiazabal Class 1.3. Cheeses

ES Mahoén-Menorca Class 1.3. Cheeses

ES Picon Bejes-Tresviso Class 1.3. Cheeses

ES Queso Nata de Cantabria Class 1.3. Cheeses

ES Queso de La Serena Class 1.3. Cheeses

ES Queso Manchego Class 1.3. Cheeses

ES Queso Tetilla Class 1.3. Cheeses

ES Queso Zamorano Class 1.3. Cheeses

ES Quesucos de Liébana Class 1.3. Cheeses

ES Roncal Class 1.3. Cheeses

ES Carne de Avila Class 1.1. Fresh meat (and offal)

ES Carne de Morucha de Class 1.1. Fresh meat (and offal)

Salamanca

ES Pollo y Capén del Prat Class 1.1. Fresh meat (and offal)
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ES Ternasco de Aragén Class 1.1. Fresh meat (and offal)
ES Sobrasada de Mallorca Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
ES Esparrago de Navarra Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Cerezas de la Montafia de Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Alicante or processed
ES Faba Asturiana Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
) or processed
ES Judias de El Barco de Avila Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Lenteja de La Armuia Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Cecina de Leon Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
FR Abondance Class 1.3. Cheeses
FR Beaufort Class 1.3. Cheeses
FR Bleu d'Auvergne Class 1.3. Cheeses
FR Bleu des Causses Class 1.3. Cheeses
FR Bleu de Gex Haut-Jura / Bleu Class 1.3. Cheeses
de Septmoncel
FR Brie de Meaux Class 1.3. Cheeses
FR Brie de Melun Class 1.3. Cheeses
FR Camembert de Normandie Class 1.3. Cheeses
FR Cantal / fourme de Cantal / Class 1.3. Cheeses
cantalet
FR Chaource Class 1.3. Cheeses
FR Chabichou du Poitou Class 1.3. Cheeses
FR Comté Class 1.3. Cheeses
FR Crottin de Chavignol / Class 1.3. Cheeses
chavignol
FR Epoisses Class 1.3. Cheeses
FR Laguiole Class 1.3. Cheeses
FR Langres Class 1.3. Cheeses
FR Livarot Class 1.3. Cheeses
FR Maroilles / Marolles Class 1.3. Cheeses
FR Mont d'or / Vacherin du Haut- Class 1.3. Cheeses
Doubs
FR Munster / Munster-Géromé Class 1.3. Cheeses
FR Neufchatel Class 1.3. Cheeses
FR Ossau-Iraty Class 1.3. Cheeses
FR Pouligny-Saint-Pierre Class 1.3. Cheeses
FR Pont-I'Evéque Class 1.3. Cheeses
FR Reblochon / reblochon de Class 1.3. Cheeses
Savoie
FR Roquefort Class 1.3. Cheeses
FR Saint-Nectaire Class 1.3. Cheeses
FR Sainte-Maure de Touraine Class 1.3. Cheeses
FR Salers Class 1.3. Cheeses
FR Selles-sur-Cher Class 1.3. Cheeses
FR Brocciu Corse / Brocciu Class 1.3. Cheeses
FR Beurre Charentes-Poitou / Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,

Beurre des Charentes / Beurre

etc.)
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des Deux-Sévres

FR Beurre d'Isigny Class 1.5. Qils and fats (butter, margarine, oil,

FR Creme d'Isigny eCtlca‘zs 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

FR Chasselas de Moissac Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or process;d

FR Huile essentielle de lavande de Class 3.2 Essential oils

Haute-Provence

FR Huile d'olive de Nyons Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,

FR Noix de Grenoble f:tlca.zs 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

FR Dinde de Bresse Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Bresse Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles de I'Ain Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Gers Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Maine Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Loué Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles de 1'Orléanais Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Bourgogne Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles du plateau de Langres Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Charolais Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Normandie Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Bretagne Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Houdan Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Challans Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles d'Alsace Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Forez Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Béarn Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Cholet Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Licques Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles des Landes Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles d'Auvergne Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Velay Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Val de Sévres Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles d'Ancenis Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Janzé Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Vendée Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Gatinais Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Berry Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles de la Champagne Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Languedoc Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Lauragais Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Volailles de Gascogne Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Tomme des Pyrénées Class 1.3. Cheeses

FR Tomme de Savoie Class 1.3. Cheeses
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FR Créme fraiche fluide d'Alsace Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

FR Emmental de Savoie Class 1.3. Cheeses

FR Emmental francais est-central Class 1.3. Cheeses

FR Beeuf charolais du Bourbonnais Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Agneau du Bourbonnais Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Beeuf du Maine Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Agneau du Quercy Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Agneau de 'Aveyron Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Veau d'Aveyron et du Ségala Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Veau du Limousin Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Beeuf de Chalosse Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Ail rose de Lautrec Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

FR Mirabelles de Lorraine Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

FR Bergamote(s) de Nancy Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

FR Pommes et poires de Savoie Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

FR Pommes de terre de Merville Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

FR Poireaux de Créances Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

IT Salame di Varzi Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

PT Carnalentejana Class 1.1. Fresh meat (and offal)

PT Queijo de Nisa Class 1.3. Cheeses

PT Azeite de Moura Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)

PT Carne Mertolenga Class 1.1. Fresh meat (and offal)

PT Queijo Serra da Estrela Class 1.3. Cheeses

PT Queijos da Beira Baixa (Queijo Class 1.3. Cheeses

de Castelo Branco, Queijo
Amarelo da Beira Baixa,
Queijo Picante da Beira Baixa)

PT Borrego de Montemor-o-Novo Class 1.1. Fresh meat (and offal)

PT Azeite de Tras-os-Montes Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)

PT Queijo de Azeitdo Class 1.3. Cheeses

PT Queijo Terrincho Class 1.3. Cheeses

PT Azeites do Ribatejo Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)

PT Borrego Terrincho Class 1.1. Fresh meat (and offal)

PT Queijo Rabagal Class 1.3. Cheeses

PT Mel da Serra da Lousa Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

PT Borrego Serra da Estrela Class 1.1. Fresh meat (and offal)

PT Castanha dos Soutos da Lapa Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

PT Améndoa Douro Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh

or processed
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PT

Mel de Barroso

Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

PT Cordeiro Bragangano Class 1.1. Fresh meat (and offal)

PT Azeitona de conserva Negrinha Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh

de Freixo or processed

PT Cabrito de Barroso Class 1.1. Fresh meat (and offal)

PT Carne Marinhoa Class 1.1. Fresh meat (and offal)

PT Mel do Parque de Montezinho Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

PT Carne Arouquesa Class 1.1. Fresh meat (and offal)

PT Castanha Marvao-Portalegre Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

PT Cabrito das Terras Altas do Class 1.1. Fresh meat (and offal)

Minho

PT Castanha da Terra Fria Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

PT Mel do Ribatejo Norte (Serra Class 1.4. Other products of animal origin

d'Aire, Albufeira de Castelo de (eggs, honey, various dairy products except
Bode, Bairro, Alto Nabdo butter, etc.)

PT Maga de Portalegre Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

PT Cereja de Sao Julido-Portalegre Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

PT Mel das Terras Altas do Minho Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

PT Mel da Terra Quente Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

PT Maga Bravo de Esmolfe Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

PT Mag¢a da Beira Alta Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

PT Vitela de LafGes Class 1.1. Fresh meat (and offal)

PT Mel da Serra de Monchique Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

PT | Queijo de Evora Class 1.3. Cheeses

PT Mel do Alentejo Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

PT Castanha da Padrela Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

PT Cereja da Cova da Beira Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

PT Maga da Cova da Beira Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

PT Péssego da Cova da Beira Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

PT Cabrito da Beira Class 1.1. Fresh meat (and offal)

PT Borrego da Beira Class 1.1. Fresh meat (and offal)

PT Queijo Serpa Class 1.3. Cheeses

PT Maga de Alcobaga Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

PT Presunto de Barroso Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

PT Ameixa d'Elvas Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh

or processed
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PT Azeites da Beira Interior Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
(Azeite da Beira Alta, Azeite da etc.)
Beira Baixa)
PT Cabrito da Gralheira Class 1.1. Fresh meat (and offal)
PT Azeites do Norte Alentejano Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
PT Queijo S. Jorge Class 1.3. Cheeses
PT Mel dos Agores Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)
PT Anands dos Agores/Sao Miguel Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
PT Maracuja dos Agores/S. Miguel Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
PT Citrinos do Algarve Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
UK Orkney beef Class 1.1. Fresh meat (and offal)
UK Orkney lamb Class 1.1. Fresh meat (and offal)
UK Scotch Beef Class 1.1. Fresh meat (and offal)
UK Scotch Lamb Class 1.1. Fresh meat (and offal)
UK Shetland Lamb Class 1.1. Fresh meat (and offal)
UK White Stilton cheese / Blue Class 1.3. Cheeses
Stilton cheese
UK West Country farmhouse Class 1.3. Cheeses
Cheddar cheese
UK Beacon Fell traditional Class 1.3. Cheeses
Lancashire cheese
UK Single Gloucester Class 1.3. Cheeses
UK Swaledale cheese Class 1.3. Cheeses
UK Bonchester cheese Class 1.3. Cheeses
UK Buxton blue Class 1.3. Cheeses
UK Gloucestershire cider/perry Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
UK Worcestershire cider/perry Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
UK Herefordshire cider/perry Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
UK Kentish ale and Kentish strong Class 2.1. Beers
ale
FR Picodon Class 1.3. Cheeses
FR Volailles de la Dréome Class 1.1. Fresh meat (and offal)
UK Dovedale cheese Class 1.3. Cheeses
IT Nocciola del Piemonte / Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Nocciola Piemonte or processed
IT Fungo di Borgotaro Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Cappero di Pantelleria Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Castagna di Montella Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
BE Jambon d'Ardenne Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
BE Beurre d'Ardenne Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
NL Opperdoezer Ronde Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
NL Noord-Hollandse Gouda Class 1.3. Cheeses
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NL Noord-Hollandse Edammer Class 1.3. Cheeses
IT Arancia Rossa di Sicilia Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Salame Brianza Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Speck dell'Alto Adige / Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Stidtiroler Markenspeck / smoked, etc.)
Suidtiroler Speck
DK Danablu Class 1.3. Cheeses
DK Esrom Class 1.3. Cheeses
EL AkTtividio Xmepyelo Aktinidio Sperchiou Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL Mnika Zayopdg Iniiov Mila Zagoras Piliou Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL Zepa ovxa Kbung Xera syka Kymis Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
UK Rutland Bitter Class 2.1. Beers
FR Olives noires de Nyons Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL ®docog Thassos Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
EL Kegpohovid Kefalonia Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
EL Podog Rodos Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
EL TTétpva Aakoviog Petrina Lakonias Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
EL IpéPela Preveza Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
EL Kpavidr Apyolidog Kranidi Argolidas Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
EL Kpoxeég Aakwviag Krokees Lakonias Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)
EL Kovp Kovdt Képropog Koum kouat Kerkyras Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL Kehvpwtd guotikt Poidtidag | Kelifoto fystiki Fthiotidas Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL ITnyréyaro Xaviov Pichtogalo Chanion Class 1.3. Cheeses
EL Doppoéhha ApdymBag Formaella Arachovas Class 1.3. Cheeses
[Mapvaccoy Parnassou
EL Zav Muiydin San Michali Class 1.3. Cheeses
EL Metoofdve Metsovone Class 1.3. Cheeses
El; I'popiépa NaEov Graviera Naxou Class 1.3. Cheeses
EL Kahabdkt Afpvov Kalathaki Limnou Class 1.3. Cheeses
EL Zoéha Sfela Class 1.3. Cheeses
EL AveBotd Anevato Class 1.3. Cheeses
EL Kaoépt Kasseri Class 1.3. Cheeses
EL Mavoipt Manouri Class 1.3. Cheeses
EL I'ahotipt Galotyri Class 1.3. Cheeses
EL KegoroypaBiépa Kefalograviera Class 1.3. Cheeses
EL Aoadotipt Mutiivng Ladotyri Mytilinis Class 1.3. Cheeses
EL Mmnétlog Batzos Class 1.3. Cheeses
EL EvvoponBpa Kpimng Xynomyzithra Kritis Class 1.3. Cheeses
EL Tpafiépa Aypaomv Graviera Agrafon Class 1.3. Cheeses
EL Komaviot) Kopanisti Class 1.3. Cheeses
EL Ipofiépa Kping Graviera Kritis Class 1.3. Cheeses
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EL Kotixt Aopoxod Katiki Domokou Class 1.3. Cheeses
EL Aaxovia Lakonia Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
AT Wachauer Marille Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Valle d'Aosta Fromadzo Class 1.3. Cheeses
ES Jijona Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
ES Turron de Alicante Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
PT Presunto de Barrancos Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
UK Swaledale ewes’ cheese Class 1.3. Cheeses
IT Bra Class 1.3. Cheeses
IT Caciocavallo Silano Class 1.3. Cheeses
IT Castelmagno Class 1.3. Cheeses
IT Fiore Sardo Class 1.3. Cheeses
IT Monte Veronese Class 1.3. Cheeses
IT Pecorino Sardo Class 1.3. Cheeses
IT Pecorino Toscano Class 1.3. Cheeses
1T Raschera Class 1.3. Cheeses
IT Robiola di Roccaverano Class 1.3. Cheeses
IT Toma Piemontese Class 1.3. Cheeses
EL Opovuro Apradidc PeOvopvne | Throumba Ampadias Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Kpfitng Rethymnis Kritis or processed
FR Fourme d’ Ambert Class 1.3. Cheeses
PT Carne Maronesa Class 1.1. Fresh meat (and offal)
PT Cabrito Transmontano Class 1.1. Fresh meat (and offal)
PT Queijo de Cabra Class 1.3. Cheeses
Transmontano/Queijo de Cabra
Transmontano Velho
PT Carne Barrosa Class 1.1. Fresh meat (and offal)
PT Carne Mirandesa Class 1.1. Fresh meat (and offal)
BE Fromage de Herve Class 1.3. Cheeses
EL [Moprokdhie Mélepe Xaviov Portokalia Maleme Chanion Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Kprme Kritis or processed
EL Zoko Bpofpdvag Syka Vavronas Markopoulou | Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Maprkomovrov Mecoyeimv Messongion or processed
EL Kovoepfoiid Ztoiidog Konservolia Stylidas Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL Kovoepfoid Apgioong Konservolia Amfissis Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL Kovoepfohd Pofiov Konservolia Rovion Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL Kovoepfold Aptag Konservolia Artas Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL ®povuna Xiov Throumba Chiou Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL Opovuna Odcov Throumba Thassou Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL Kovoeppoiid Atoddving Konservolia Atalantis Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL Puotikt Meydpwv Fystiki Megaron Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
SO (1
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EL

Duotikt Atyvag

Fystiki Aeginas

Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

EL Avyotdpayo Mecoloyyiov Avgotarocho Messolongiou Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom
EL Mén Ehdng Movéiov Meli Elatis Menalou Vanilia Class 1.4. Other products of animal origin
Bavila (eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)
DE Liibecker Marzipan Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
DE Niirnberger Lebkuchen Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
AT Tiroler Graukése Class 1.3. Cheeses
AT Steierisches Kiibiskerndl Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)
AT Marchfeldspargel Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Culatello di Zibello Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Valle d’ Aosta Lard Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
d’Arnad/Vallée d’ Aoste Lard smoked, etc.)
d’Arnad
IT Prosciutto Toscano Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Valle d'Aosta Jambon de Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Bosses smoked, etc.)
IT Prosciutto di Carpegna Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Pancetta Piacentina Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Coppa Piacentina Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Salame Piacentino Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Bitto Class 1.3. Cheeses
IT Valtellina Casera Class 1.3. Cheeses
IT Ragusano Class 1.3. Cheeses
IT Canino Class 1.5. Qils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)
IT Collina di Brindisi Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)
IT Sabina Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
IT Brisighella Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)
IT Radicchio Rosso di Treviso Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Radicchio Variegato di Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Castelfranco or processed
IT Marrone di Castel del Rio Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Pomodoro S. Marzano Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
dell'Agro Sarnese-Nocerino or processed
IT Bresaola della Valtellina Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Aprutino Pescarese Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)
IT Marrone del Mugello Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Farro della Garfagnana Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Riso Nano Vialone Veronese Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh

or processed
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IT Fagiolo di Lamon della Vallata Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Bellunese or processed
IT Fagiolo di Sarconi Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Peperone di Senise Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
DK Lammefjordsgulerod Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Berenjena de Almagro Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Ternera Gallega Class 1.1. Fresh meat (and offal)
EL Kepdowa tpayova Podoywpiov | Kerassia Tragana Rodochoriou | Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL KovoepBoiid IIniiov Bérov Konservolia Piliou Volou Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
UK Whitstable oysters Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom
DE Allgduer Emmentaler Class 1.3. Cheeses
DE Allgduer Bergkdse Class 1.3. Cheeses
DE Altenburger Ziegenkdse Class 1.3. Cheeses
DE Schwarzwilder Schinken Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
DE Aachener Printen Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
DE Ammerldnder Schinken / Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Ammerlénder smoked, etc.)
Knochenschinken
DE Ammerlander Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Dielenrauchschinken / smoked, etc.)
Ammerlénder Katenschinken
FI Lapin Puikula Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
AT Gailtaler Almkése Class 1.3. Cheeses
IT Riviera Ligure Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
EL Mootiyo Xiov Masticha Chiou Class 2.5. Natural gums and resins
EL Muaotiyéhaio Xiov Mastichelaio Chiou Class 3.2 Essential oils
EL, Toiyho Xiov Tsikla Chiou Class 2.5. Natural gums and resins
EL Kolopdro Kalamata Class 1.5. Qils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)
EL Kolopfdapt Xaviov Kpimg Kolymvari Chanion Kritis Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
FR Lentille vert du Puy Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Miel de sapin des Vosges Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)
NL Boeren-Leidse met sleutels Class 1.3. Cheeses
EL Mnia Ntehictovg ITihaOd Mila Delicious Pilafa Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Tpmdleng Tripoleas or processed
AT Tiroler Speck Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
AT Vorarlberger Alpkidse Class 1.3. Cheeses
AT Tiroler Bergkise Class 1.3. Cheeses
AT Vorarlberger Bergkise Class 1.3. Cheeses
AT Waldviertler Graumohn Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Bruzio Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
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IT Colline Salernitane Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
1T Penisola Sorrentina Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
IT Cilento Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
1T Prosciutto di Norcia Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Lenticchia di Castelluccio di Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Norcia or processed
PT Chouri¢o Mouro de Portalegre Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
PT Morcela de Assar de Portalegre Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
PT Cacholeira Branca de Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Portalegre smoked, etc.)
PT Painho de Portalegre Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
PT Lombo Enguitado de Portalegre Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
PT Lombo Branco de Portalegre Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
PT Linguica de Portalegre Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
PT Morcela de Cozer de Portalegre Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
PT Farinheira de Portalegre Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
PT Chourigo de Portalegre Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
FR Porc de la Sarthe Class 1.1. Fresh meat (and offal)
FR Porc du Limousin Class 1.1. Fresh meat (and offal)
FR Porc de Vendée Class 1.1. Fresh meat (and offal)
FR Porc de Normandie Class 1.1. Fresh meat (and offal)
FR Foin de Crau Class 3.1. Hay
DE Odenwilder Friihstiickskise Class 1.3. Cheeses
DE Lausitzer Leinol Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
DE Kélsch Class 2.1. Beers
DE Schwarzwaldforelle Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom
AT Tiroler Almkése / Tiroler Class 1.3. Cheeses
Alpkise
IT Valli Trapanesi Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
1T Garda Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
1T Dauno Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
IT Umbria Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
IT Monti Iblei Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
IT Uva da tavola di Canicatti Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Nocciola di Giffoni Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Scalogno di Romagna Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Colline Teatine Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
1T Terra di Bari Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
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etc.)

IT Laghi Lombardi Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)
IT Clementine di Calabria Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Pane casareccio di Genzano Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
SE Svecia Class 1.3. Cheeses
PT Borrego do Baixo Alentejo Class 1.1. Fresh meat (and offal)
EL Amnoxopdvog Xaviov Kpfjitng | Apokoronas Chanion Kritis Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
EL Inteia Aacibiov Kpimg Sitia Lasithiou Kritis Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
UK Teviotdale Cheese Class 1.3. Cheeses
EL Poddxiva Naovoag Rodakina Naoussas Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL DocOII0 KOG LEGOCTEPLOL Fassolia kina Messosperma Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Kdrw Nevpoxoniou Kato Nevrokopiu or processed
EL Doacdha yiyovteg ehépovieg Fassolia Gigantes Elefantes Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Kétm Nevpokoniov Kato Nevrokopiou or processed
DE Liineburger Heidschnucke Class 1.1. Fresh meat (and offal)
DE Diepholzer Moorschnucke Class 1.1. Fresh meat (and offal)
IT Pera mantovana Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Pera dell'Emilia Romagna Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Pesca e nettarina di Romagna Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Nocellara del Belice Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Vitellone bianco Class 1.1. Fresh meat (and offal)
dell'Appennino Centrale
1T Pancetta di Calabria Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Salsiccia di Calabria Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Soppressata di Calabria Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Capocollo di Calabria Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
ES Jamoén de Huelva Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
DE Greullener Salami Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
DE Schwibisch-Hallisches Class 1.1. Fresh meat (and offal)
Qualitétsschweinefleisch
DE Reuther Bier Class 2.1. Beers
IT Toscano Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
IT Terra d'Otranto Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
FR Coquille Saint-Jacques des Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
Cétes d'Armor crustaceans and products derived therefrom
PT Queijo do Pico Class 1.3. Cheeses
PT Salpic@o de Vinhais Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
PT Chouriga de Carne de Vinhais / Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Linguiga de Vinhais smoked, etc.)
EL Zapog Samos Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,

etc.)
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EL Zaxovlog Zakynthos Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
IT Mortadella Bologna Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
EL Kopwhoxn Zragida Bootitoer | Korinthiaki Stafida Vostitsa Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL Dacoha (Tyavreg Elépavteg) | Fassolia Gigantes Elefantes Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
[Ipeondv PAbpvag Prespon Florinas or processed
EL Dacdha (Thoké Fassolia (plake megalosperma) | Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
ueyahdoneppa) IMpeondv Prespon Florinas or processed
DLdpvog
DE Hofer Bier Class 2.1. Beers
DE Kulmbacher Bier Class 2.1. Beers
DE Bremer Bier Class 2.1. Beers
DE Miinchener Bier Class 2.1. Beers
DE Dortmunder Bier Class 2.1. Beers
DE Mainfranken Bier Class 2.1. Beers
FR Lentilles vertes du Berry Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
UK Cornish Clotted Cream Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)
FR Jambon de Bayonne Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
UK Dorset Blue Cheese Class 1.3. Cheeses
FR Melon du Haut-Poitou Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Rocamadour Class 1.3. Cheeses
FR Pays d'Auge / Pays d'Auge- Class 1.8. other products of Annex I of the
Cambremer Treaty (spices etc.)
FR Cornouaille Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
ES Queso Majorero Class 1.3. Cheeses
ES Avellana de Reus Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Cordero Manchego Class 1.1. Fresh meat (and offal)
EL Kpdrog Koldvng Krokos Kozanis Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
FR Muscat du Ventoux Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Olives cassées de la Vallée des Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Baux-de-Provence or processed
FR Olives noires de la Vallée des Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Baux de Provence or processed
ES Chufa de Valencia Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
DE Spreewdlder Gurken Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
DE Spreewilder Meerrettich Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Cotechino Modena Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Zampone Modena Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
UK Exmoor Blue Cheese Class 1.3. Cheeses
FR Coco de Paimpol Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Maiche nantaise Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh

or processed
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ES Priego de Cérdoba Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
ES Sierra Méagina Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
IE Clare Island Salmon Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom
IT Lametia Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
ES Lechazo de Castilla y Leén Class 1.1. Fresh meat (and offal)
IE Imokilly Regato Class 1.3. Cheeses
ES Esparrago de Huétor-Téjar Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Aceto balsamico tradizionale di Class 1.8. other products of Annex I of the
Modena Treaty (spices etc.)
IT Aceto balsamico tradizionale di Class 1.8. other products of Annex I of the
Reggio Emilia Treaty (spices etc.)
FR Huile d'olive de la Vallée des Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
Baux-de-Provence etc.)
FR Pomme de terre de I'lle de Ré Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Miel de Corse / Mele di Corsica Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)
FR Riz de Camargue Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
PT Queijo mestico de Tolosa Class 1.3. Cheeses
FR Haricot tarbais Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
PT Anona da Madeira Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Montes de Toledo Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
FR Canard a foie gras du Sud- Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Ouest (Chalosse, Gascogne, smoked, etc.)
Gers, Landes, Périgord,
Quercy)
SE Skénsk spettkaka Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
DE Meifiner Fummel Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
FR Agneau du Limousin Class 1.1. Fresh meat (and offal)
NL Kanterkaas / Kanternagelkaas / Class 1.3. Cheeses
Kanterkomijnekaas
IT Castagna del Monte Amiata Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT La Bella della Daunia Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Cidre de Bretagne / Cidre Class 1.8. other products of Annex I of the
Breton Treaty (spices etc.)
FR Cidre de Normandie / Cidre Class 1.8. other products of Annex I of the
Normand Treaty (spices etc.)
IE Timoleague Brown Pudding Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
ES Queso de I'Alt Urgell y 1a Class 1.3. Cheeses
Cerdanya
IT Limone di Sorrento Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Melocotén de Calanda Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Chianti Classico Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,

etc.)
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EL DAZOAIATITANTEE — Fasolia Gigantes-Elefantes Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
EAEDANTEX KAXTOPIAX Kastorias or processed
IT Monte Etna Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
ES Manzana de Girona / Poma de Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Girona or processed
IT Pretuziano delle Colline Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
Teramane etc.)
IT Colline di Romagna Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
ES Torta del Casar Class 1.3. Cheeses
IT Ficodindia dell'Etna Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Clementinas de las Tierras del Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Ebro / Clementines de les or processed
Terres de 'Ebre
IT Mela Val di Non Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Clementine del Golfo di Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Taranto or processed
CzZ Budéjovické pivo Class 2.1. Beers
CZ Budé&jovicky méstansky var Class 2.1. Beers
CZ | Ceskobudgjovické pivo Class 2.1. Beers
ES Alcachofa de Benicarl6 / Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Carxofa de Benicarl6 or processed
IT Marrone di San Zeno Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
NL Westlandse druif Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Mantequilla de I'Alt Urgell y la Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
Cerdanya / Mantega de I'Alt etc.)
Urgell i la Cerdanya
DE Thiiringer Leberwurst Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
DE Thiiringer Rostbratwurst Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
DE Thiiringer Rotwurst Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Spressa delle Giudicarie Class 1.3. Cheeses
FR Fraise du Périgord Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Queso de Valdedn Class 1.3. Cheeses
ES Ensaimada de Mallorca / Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
Ensaimada mallorquina biscuits and other baker’s wares
UK Arbroath Smokies Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom
IT Farina di Neccio della Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Garfagnana or processed
IT Carcipfo di Paestum Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Agneau du Poitou-Charentes Class 1.1. Fresh meat (and offal)
FR Agneau de Pauillac Class 1.1. Fresh meat (and offal)
ES Peras de Rincén de Soto Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Brioche vendéenne Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
FR Melon du Quercy Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Anchois de Collioure Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and

crustaceans and products derived therefrom
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IT Salame d'oca di Mortara Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
PT Paia de Toucinho de Estremoz Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
e Borba smoked, etc.)
PT Chourigo de Carne de Estremoz Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
e Borba smoked, etc.)
PT Paia de Lombo de Estremoz e Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Borba smoked, etc.)
PT Morcela de Estremoz e Borba Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
PT Chourigo grosso de Estremoz e Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Borba smoked, etc.)
PT Paia de Estremoz e Borba Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
FR Valengay Class 1.3. Cheeses
UK Scottish Farmed Salmon Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom
ES Ternera de Extremadura Class 1.1. Fresh meat (and offal)
ES Aceite de Mallorca / Aceite Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
mallorquin / Oli de Mallorca / etc.)
Oli mallorqui
ES Carne de la Sierra de Class 1.1. Fresh meat (and offal)
Guadarrama
ES Ternera de Navarra / Class 1.1. Fresh meat (and offal)
Nafarroako Aratxea
PT Farinheira de Estremoz e Borba Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
ES Carne de Vacuno del Pais Class 1.1. Fresh meat (and offal)
Vasco / Euskal Okela
ES Ternera Asturiana Class 1.1. Fresh meat (and offal)
ES Carne de Cantabria Class 1.1. Fresh meat (and offal)
FR Noix du Périgord Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
1T Valle del Belice Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
ES Pimiento Riojano Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Domfront Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
IT Kiwi Latina Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Miele della Lunigiana Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)
1T Lucca Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
EL Ayio¢ MotOaiog Képrupog Agios Mattheos Kerkyras Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
1T Tergeste Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)
IT Lardo di Colonnata Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Terre Tarentine Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)
IT Cartoceto Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
IT Valdemone Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
ES Sierra de Cadiz Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
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PT

Requeijao Serra da Estrela

Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

ES Aceite de Terra Alta / Oli de Class 1.5. Qils and fats (butter, margarine, oil,
Terra Alta etc.)

ES Queso Ibores Class 1.3. Cheeses

IT Zafferano dell'Aquila Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)

IT Zafferano di San Gimignano Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)

ES Pan de Cea Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

ES Mantecadas de Astorga Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

ES Pera de Jumilla Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

FR Miel d'Alsace Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

IT Ricotta Romana Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

ES Miel de Granada Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

FR Olive de Nice Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

FR Chevrotin Class 1.3. Cheeses

IT Basilico Genovese Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

IT Tuscia Class 1.5. Qils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)

FR Miel de Provence Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

IT Mela Alto Adige / Siidtiroler Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh

Apfel or processed

FR Asperge des sables des Landes Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

ES Jamoén de Trevélez Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

FR Pates d'Alsace Class 2.7. Pasta

IT Oliva Ascolana del Piceno Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

ES Sidra de Asturias / Sidra Class 1.8. other products of Annex I of the

d'Asturies Treaty (spices etc.)

ES Montes de Granada Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)

IT Melannurca Campana Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

ES Pimiento Asado del Bierzo Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

IT Fico Bianco del Cilento Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

ES Aceite de la Rioja Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)

FR Huile d'olive de Nice Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)

ES Antequera Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)

ES Gata-Hurdes Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)

ES Pataca de Galicia / Patata de Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
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Galicia or processed
PT Azeitonas de Conserva de Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Elvas e Campo Maior or processed
PT Batata de Tras-os-Montes Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
PT Linguica do Baixo Alentejo / Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Chourigo de carne do Baixo smoked, etc.)
Alentejo
PT Paio de Beja Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
PT Cordeiro de Barroso / Anho de Class 1.1. Fresh meat (and offal)
Barroso / Cordeiro de leite de
Barroso
ES Patatas de Prades / Patates de Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Prades or processed
PT Azeite do Alentejo Interior Class 1.5. Qils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
PT Sangueira de Barroso- Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Montalegre smoked, etc.)
PT Alheira de Barroso-Montalegre Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
PT Salpicio de Barroso- Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Montalegre smoked, etc.)
PT | Chouri¢a de Carne de Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Barroso-Montalegre smoked, etc.)
PT Chourigo de Abdbora de Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Barroso-Montalegre smoked, etc.)
IT Stelvio / Stilfser Class 1.3. Cheeses
IT Carota dell'Altopiano del Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Fucino or processed
ES Poniente de Granada Class 1.5. Qils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
IT Sardegna Class 1.5. Qils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
BE Geraardsbergse Mattentaart Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
IT Limone Femminello del Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Gargano or processed
FR Clémentine de Corse Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Agneau de Sisteron Class 1.1. Fresh meat (and offal)
ES Mantequilla de Soria Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
IE Connemara Hill lamb / Uain Class 1.1. Fresh meat (and offal)
Sléibhe Chonamara
SI Ekstra devisko olj¢no olje Class 1.5. Qils and fats (butter, margarine, oil,
Slovenske Istre etc.)
FR Huile d'olive de Corse / Huile Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
d'olive de Corse-Oliu di etc.)
Corsica
FR Huile d'olive de Nimes Class 1.5. Qils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
ES Aceite Monterrubio Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
ES Alfajor de Medina Sidonia Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
CZ Stramberské usi Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
FR Tome des Bauges Class 1.3. Cheeses
CZ Pohoftelicky kapr Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and

crustaceans and products derived therefrom
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CZ

Zatecky chmel

Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)

FR Pomme du Limousin Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Banon Class 1.3. Cheeses
PL Bryndza Podhalanska Class 1.3. Cheeses
EL E&apeticd mapbévo ehandrado | Exeretiko partheno eleolado Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
"Tpolnvia" "Trizinia" etc.)
ES Miel de Galicia / Mel de Class 1.4. Other products of animal origin
Galicia (eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)
ES Piment6n de la Vera Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
IT Riso di Baraggia Biellese e Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Vercellese or processed
CZ Karlovarsky suchar Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
FR Bareges-Gavarnie Class 1.1. Fresh meat (and offal)
CZ Hofické trubicky Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
IT Arancia del Gargano Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
CZ Lomnické suchary Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
ES Mejillén de Galicia / Mexillon Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
de Galicia crustaceans and products derived therefrom
IT Asparago Bianco di Bassano Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Castagna Cuneo Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
UK Staffordshire Cheese Class 1.3. Cheeses
DE Holsteiner Karpfen Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom
DE Bayerischer Meerrettich / Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Bayerischer Kren or processed
ES Coliflor de Calahorra Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Salame Cremona Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
CZ Treborisky kapr Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom
ES Cereza del Jerte Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Garbanzo de Fuentesatco Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Pecorino di Filiano Class 1.3. Cheeses
ES Lenteja Pardina de Tierra de Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Campos or processed
HU Szegedi szalami / Szegedi Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
téliszalami smoked, etc.)
CY Aovkovpt I'epookijmov Loukoumi Geroskipou Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
PT Carne de Bisaro Transmonano / Class 1.1. Fresh meat (and offal)
Carne de Porco Transmontano
SK Skalicky trdelnik Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
ES Aceite del Baix Ebre-Montsia / Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,

Oli del Baix Ebre-Montsia

ete.)
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CZ Pardubicky pernik Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
(074 Nosovické kysané zeli Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
R, Oscypek Class 1.3. Cheeses
DE Salate von der Insel Reichenau Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
DE Feldsalat von der Insel Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Reichenau or prOCessed
DE Tomaten von der Insel Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Reichenau or processed
DE Gurken von der Insel Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Reichenau or processed
1T Tinca Gobba Dorata del Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
Pianalto di Poirino crustaceans and products derived therefrom
IT Pane di Matera Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
FR Lingot du Nord Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Cipolla Rossa di Tropea Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Calabria or processed
1T Marrone di Roccadaspide Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
UK Isle of Man Manx Loaghtan Class 1.1. Fresh meat (and offal)
Lamb
ES Cordero de Navarra / Class 1.1. Fresh meat (and offal)
Nafarroako Arkumea
(67 Cesky kmin Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
CZ Chodské pivo Class 2.1. Beers
PL, Midd wrzosowy z Boréw Class 1.4. Other products of animal origin
Dolnoslaskich (eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)
EL Trogido Zoxbvhou Stafida Zakynthou Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Casatella Trevigiana Class 1.3. Cheeses
(674 Chamomilla bohemica Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
IT Cipollotto Nocerino Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
SK Slovenska parenica Class 1.3. Cheeses
BE Vlaams - Brabantse Tafeldruif Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
BT Arroz Carolino das Lezirias Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Ribatejanas or processed
ES Ajo Morado de las Pedrofieras Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Gamoneu / Gamonedo Class 1.3. Cheeses
SK Slovenska bryndza Class 1.3. Cheeses
CZ Viestarska cibule Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
PT Presunto de Vinhais / Presunto Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Bisaro de Vinhais smoked, etc.)
PT Alheira de Vinhais Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
FR Ail de la Dréme Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Mazapan de Toledo Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
ES Afuega'l Pitu Class 1.3. Cheeses
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FR

Oignon doux des Cévennes

Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

PT Butelo de Vinhais / Bucho de Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Vinhais / Chouri¢o de Ossos de smoked, etc.)
Vinhais

PT Chouriga Doce de Vinhais Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

FR Agneau de Lozere Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR (Eufs de Loué Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

IT Acciughe Sotto Sale del Mar Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and

Ligure crustaceans and products derived therefrom
BE Brussels grondwitloof Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Salame S. Angelo Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
PT Presunto de Camp Maior e Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Elvas / Paleta de Campo Maior smoked, etc.)
e Elvas

PT Presunto de Santana da Serra / Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Paleta de Santana da Serra smoked, etc.)

PT Presunto do Alentejo / Paleta Class 1.2. Meat products (cooked, salted,

do Alentejo smoked, etc.)

PT Chourigo Azedo de Vinhais / Class 1.2. Meat products (cooked, salted,

Azedo de Vinhais / Chourigo de smoked, etc.)
Pdo de Vinhais

SK Slovensky ostiepok Class 1.3. Cheeses

(674 Ceské pivo Class 2.1. Beers

ES Cebreiro Class 1.3. Cheeses

IT Radicchio di Chioggia Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

ES Arroz del Delta del Ebro / Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh

Arros del Delta de 1'Ebre or processed

PL Rogal $wigtomarcinski Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

FI Kainuun rontténen Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

FR Boeuf de Bazas Class 1.1. Fresh meat (and offal)

AT Steirischer Kren Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

ES San Simén da Costa Class 1.3. Cheeses

FR Ail blanc de Lomagne Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

ES Aceite de La Alcarria Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)

IT Radicchio di Verona Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

IT Zafferano di Sardegna Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)

FR Huitres Marennes Oléron Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom

ES Caballa de Andalucia Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom

ES Melva de Andalucia Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom

IT Castagna di Vallerano Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh

or processed
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PT Ovos moles de Aveiro Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
PL Wielkopolski ser smazony Class 1.3. Cheeses
HU Budapesti téliszalami Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
PL Andruty kaliskie Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
FI Lapin Poron liha Class 1.1. Fresh meat (and offal)
CZ Znojemské pivo Class 2.1. Beers
CZ Marianskolazeiiské oplatky Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
FR | Petit Epeautre de Haute Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Provence or processed
FR Kiwi de I'Adour Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
I Abbacchio Romano Class 1.1. Fresh meat (and offal)
IT Pagnotta del Dittaino Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
UK Melton Mowbray Pork Pie Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Aceto Balsamico di Modena Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
CZ Brnénské pivo / Starobrnénské Class 2.1. Beers
pivo
IT Nocciola Romana Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Pan de Cruz de Ciudad Real Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
IT Ciauscolo Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
PT Batata doce de Aljezur Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
CZ Bfeznicky lezak Class 2.1. Beers
FR Raviole du Dauphiné Class 2.7. Pasta
ES Faba de Lourenza Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
UK Traditional Grimsby Smoked Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
Fish crustaceans and products derived therefrom
HU Hajdtsagi torma Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
DE Schwibische Maultaschen or Class 2.7. Pasta
Schwibische
Suppenmaultaschen
IT Amarene Brusche di Modena Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Grelos de Galicia Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
HU Makoi voréshagyma / Makéi Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
hagyma or processed
Cz | Cerna Hora Class 2.1. Beers
IT Riso del Delta del Po Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Limone Interdonato Messina Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Sobao Pasiego Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
FR Moutarde de Bourgogne Class 2.6. Mustard paste
IT Marroni del Monfenera Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,

biscuits and other baker’s wares
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IT Insalata di Lusia Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
PL Truskawka kaszubska / Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
kaszébskd maléna or processed
1T Aglio Bianco Polesano Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
PL Redykotka Class 1.3. Cheeses
IT Marrone di Combai Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
DE Bremer Klaben Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
UK Cornish Sardines Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom
IT Formaggio di Fossa di Sogliano Class 1.3. Cheeses
PL Wisnia nadwislanka Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Marrone di Caprese Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Michelangelo or processed
IT Pomodorino del Piennolo del Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Vesuvio or processed
IT Crudo di Cuneo Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
ES Arztia-Ulloa Class 1.3. Cheeses
IT Pistacchio Verde di Bronte Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
CZ JihoCeska Niva Class 1.3. Cheeses
IT Pesca di Verona Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
CZ JihoCeska Zlaté Niva Class 1.3. Cheeses
IT Provolone del Monaco Class 1.3. Cheeses
ES Pemento do Couto Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Mela di Valtellina Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Irpinia - Colline dell*Ufita Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)
IT Sedano Bianco di Sperlonga Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Patata di Bologna Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
1T Ricciarelli di Siena Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
ES Chorizo Riojano Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
FR Farine de Petit Epeautre de Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Haute Provence or processed
UK Yorkshire Forced Rhubarb Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Alubia de La Bafieza-Ledn Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
1T Colline Pontine Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
ES Chirimoya de la Costa tropical Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
de Granada-Maélaga or processed
BE Gentse azalea Class 3.5. Flowers and ornamental plants
FR Pommes des Alpes de Haute Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Durance or processed
IT Prosciutto di Sauris Class 1.2. Meat products (cooked, salted,

smoked, etc.)
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DE Hopfen aus der Hallertau Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
FR Pintadeau de Ia Dréme Class 1.1. Fresh meat (and offal)
ES Tarta de Santiago Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
EL E&ampeticd TTapbévo Exeretiko partheno eleolado Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
Elodlodo Zéhavo Kpijng Selino Kritis etc.)
ES Castaiia de Galicia Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
DE Nieheimer Kése Class 1.3. Cheeses
DE Tettnanger Hopfen Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
ES Pemento de Oimbra Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Pemento da Arnoia Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Canestrato di Moliterno Class 1.3. Cheeses
IT Aglio di Voghiera Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Piave Class 1.3. Cheeses
HU Gyulai kolbasz/Gyulai Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
péroskolbész smoked, etc.)
HU Csabai kolbasz/Csabai Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
vastagkolbész smoked, etc.)
ES Aceite Campo de Montiel Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
FR Farine de blé noir de Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Bretagne/Farine de blé noir de or processed
Bretagne — Gwinizh du Breizh
PL Fasola korczynska Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
PL Miéd kurpiowski Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)
IT Pesca di Leonforte Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Farro di Monteleone di Spoleto Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Melanzana Rossa di Rotonda Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Ricotta di Bufala Campana Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)
DE Liineburger Heidekartoffeln Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Maéconnais Class 1.3. Cheeses
1T Fagiolo Cannellino di Atina Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Pemento de Herbon Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
CZ Olomoucké tvartzky Class 1.3. Cheeses
PL Podkarpacki miéd spadziowy Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)
FR Saucisse de Morteau or Jésus Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
de Morteau smoked, etc.)
ES Los Pedroches Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
FR Génisse Fleur d’Aubrac Class 1.1. Fresh meat (and offal)
ES Queso de Flor de Guia/Queso Class 1.3. Cheeses

de Media Flor de Guia/Queso
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DE Hessischer Handkise or Class 1.3. Cheeses
Hessischer Handkés
SI Prleska tiinka Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
DE Halberstidter Wiirstchen Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
DE Schrobenhausener Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Spargel/Spargel aus dem or processed
Schrobenhausener
Land/Spargel aus dem
Anbaugebiet Schrobenhausen
PL Suska sechlonska Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Patata della Sila Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Mogette de Vendée Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Estepa Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
EL Dapo Zovropivig Fava Santorinis Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Fourme de Montbrison Class 1.3. Cheeses
PL Kielbasa lisiecka Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Asparago di Badoere Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FI Lapin Poron kuivaliha Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Vastedda della valle del Belice Class 1.3. Cheeses
PL Sliwka Szydlowska Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
DE Hessischer Apfelwein Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
PL Obwarzanek krakowski Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
FR Porc de Franche-Comté Class 1.1. Fresh meat (and offal)
SE Bruna bonor frén Oland Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
HU Szegedi fiiszerpaprika- Class 1.8. other products of Annex I of the
6rlemény/Szegedi paprika Treaty (spices etc.)
IT Marrone della Valle di Susa Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
PIL, Jablka lackie Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Olive de Nimes Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Peperone di Pontecorvo Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Jambon de I’ Ardéche Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
FR Farine de chataigne Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
corse/Farina castagnina corsa or processed
SE Kalix Lojrom Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom
DE Dresdner Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
Christstollen/Dresdner biscuits and other baker’s wares
Stollen/Dresdner
Weihnachtsstollen
ES Pimiento de Gernika or Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Gernikako Piperra or processed
NL Edam Holland Class 1.3. Cheeses
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NL Gouda Holland Class 1.3. Cheeses
FR Agneau du Périgord Class 1.1. Fresh meat (and offal)
DE Salzwedeler Baumkuchen Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
ES Melon de La Mancha Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Maine-Anjou Class 1.1. Fresh meat (and offal)
1T Carota Novella di Ispica Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Montoro-Adamuz Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
DE Hofer Rindfleischwurst Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Carciofo Spinoso di Sardegna Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Arancia di Ribera Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Limone di Siracusa Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Oie d'Anjou Class 1.1. Fresh meat (and offal)
IT Piacentinu Ennese Class 1.3. Cheeses
ES Chosco de Tineo Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
AT Mostviertler Birnmost Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
SK Zazrivsky korbacik Class 1.3. Cheeses
SK Tekovsky salamovy syr Class 1.3. Cheeses
IT Fagioli Bianchi di Rotonda Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Miele delle Dolomiti Bellunesi Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)
PL Chleb pradnicki Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
SK Oravsky korbagik Class 1.3. Cheeses
ES Pera de Lleida Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
DE Bayerisches Rindfleisch / Class 1.1. Fresh meat (and offal)
Rindfleisch aus Bayern
UK Traditional Cumberland Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Sausage smoked, etc.)
RO Magiun de prune Topoloveni Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Farina di castagne della Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Lunigiana or processed
IT Formaggella del Luinese Class 1.3. Cheeses
EL Dipixt [InAiov Firiki Piliou Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FI Lapin Poron kylmésavuliha Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
EL Yroeido Hhieiog Stafida Ilias Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Fagiolo Cuneo Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
HU Gonci kajszibarack Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
PL Karp zatorski Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom
ES Chorizo de Cantimpalos Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
IT Porchetta di Ariccia Class 1.2. Meat products (cooked, salted,

smoked, etc.)
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Mi6d drahimski

Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

IT Fichi di Cosenza Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

ES Aceite Campo de Calatrava Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)

FR Moules de bouchot de la Baie Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and

du Mont-Saint-Michel crustaceans and products derived therefrom
UK Cornish Pasty Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

FR Saucisson de I’ Ardéche Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

IT Prosciutto Amatriciano Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

DE Gottinger Feldkieker Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

PL Kotocz $laski/kotacz $lgski Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

EL Apvdx Ehocodvog Arnaki Elassonas Class 1.1. Fresh meat (and offal)

DE Géttinger Stracke Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

CZ Karlovarské oplatky Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

CZ Karlovarskeé trojhranky Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

FR Boeuf de Vendée Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Porc d'Auvergne Class 1.1. Fresh meat (and offal)

EL Ebdyoko Enteiag / Elyaro Xygalo Siteias / Xigalo Siteias | Class 1.3. Cheeses

Inreiag

PL Jablka gréjeckie Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

EL Katowdaxt Elacobvag Katsikaki Elassonas Class 1.1. Fresh meat (and offal)

ES Cordero de Extremadura Class 1.1. Fresh meat (and offal)

ES Vinagre del Condado de Class 1.8. other products of Annex I of the

Huelva Treaty (spices etc.)

ES Vinagre de Jerez Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)

ES Queso Casin Class 1.3. Cheeses

SI Nanoski sir Class 1.3. Cheeses

T Liquirizia di Calabria Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)

PL Fasola Pigkny Ja$ z Doliny Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh

Dunajca/Fasola z Doliny Dunajca or processed
UK Lough Neagh Eel Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and -
crustaceans and products derived therefrom

T Coppa di Parma Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

1T Brovada Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

1T Carciofo Brindisino Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

UK Native Shetland Wool Class 3.6. Wool

SI Zgornjesavinjski zelodec Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

SI Sebreljski zelodec Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

SI Kocevski gozdni med Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

ES Mantecados de Estepa Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,

biscuits and other baker’s wares
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EL Mardra Nagov Patata Naxou Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
1T Seggiano Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
HU Magyar sziirkemarha hus Class 1.1. Fresh meat (and offal)
T Terre Aurunche Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
SI Ptujski likk Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
1T Ciliegia dell'Etna Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Figue de Solliés Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
BG [OpHOOPSAXOBCKH CYIKYK Gornooryahovski sudzhuk Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
ES Mongeta del Ganxet Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
IT Salva Cremasco Class 1.3. Cheeses
DE Rheinisches Apfelkraut Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
1T Vulture Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
PL Fasola Wrzawska Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
PL miod z Sejnenszezyzny / Lazdijy Class 1.4. Other products of animal origin
krasto medus (eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)
DE Holsteiner Katenschinken / Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Holsteiner Schinken/ Holsteiner smoked, etc.)
Katensrauchchinken/ Holsteiner
Knochenschinken
UK New Season Comber Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Potatoes/Comber Earlies or processed
1T Limone di Rocca Imperiale Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
HU Alfoldi kamillaviragzat Class 1.8, other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
CY Kovogéra Apydahov F'eposkimov | Koufeta Amygdalou Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
Geroskipou biscuits and other baker’s wares
FR Melon de Guadeloupe Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
UK Armagh Bramley Apples Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
DE Schwibische Spitzle / Schwibische Class 2.7. Pasta
Knépfle
SI Tolminc Class 1.3. Cheeses
IT Susina di Dro Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
T Cinta Senese Class 1.1. Fresh meat (and offal)
FR Béa du Roussillon Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
FR Sel de Guérande / Fleur de sel de Class 1.8. other products of Annex I of the
Guérande Treaty (spices etc.)
EL Ipaotveg EMéc Xahkidikig Prasines Elies Chalkidikis Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
CczZ Chel¢ickose=Lhenické ovoce Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
EL Dacdha Bavikieg Deveod Fasolia Vanilies Feneou Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ES Tomate La Cafiada Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
SI Kraski priut Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
HU Kalocsai fliszerpaprika-6riemény Class 1.8. other products of Annex I of the
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Treaty (spices etc.)

DE Rheinisches Zuckerriibenkraut / Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Rheinischer Zuckerriibensirup / or processed
Rheinisches Riibenkraut
IT Nostrano Valtrompia Class 1.3. Cheeses
DK Vadehavsstude Class 1.1. Fresh meat (and offal)
HU Széregi rozsatd Class 3.5. Flowers and ornamental plants
IT Squacquerone di Romagna Class 1.3. Cheeses
IT Uva di Puglia Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
ST Kragki zagink Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
DK Vadehavslam Class 1.1. Fresh meat (and offal)
PL Ser korycinski swojski Class 1.3. Cheeses
SI Bovski sir Class 1.3. Cheeses
DE Diisseldorfer Mostert/Diisseldorfer Class 2.6. Mustard paste
Senf Mostert/Diisseldorfer Urtyp
Mostert/Aechter Diisseldorfer
Mostert
FR Agneau de lait des Pyrénées Class 1.1. Fresh meat (and offal)
SI Stajersko Prekmursko bugno olje Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)
ES Pimiento de Fresno-Benavente Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
PL Jagnigcina podhalariska Class 1.1. Fresh meat (and offal)
DE Filderkraut / Filderspitzkraut Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
DE Spalt Spalter Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
ES Papas Antiguas de Canarias Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
DE Frénkischer Karpfen / Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
?aﬁenkarpfen/ Karpfen aus crustaceans and products derived therefrom
ranken
UK Isle of Man Queenies Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom
DE Abensberger Spargel/ Abensberger Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Qualitétsspargel or processed
IT Ciliegia di Vignola Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
PT Cabrito Do Alentejo Class 1.1. Fresh meat (and offal)
PT Cordeiro mirandés / Canhono Class 1.1. Fresh meat (and offal)
mirandés
SI Kraska panceta Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
ES Aceituna Alorefia de Malaga Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
UK Newmarket Sausage Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)
DE Aischgriinder Karpfen Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom
ES Queso Camerano Class 1.3. Cheeses
IT Sale Marino di Trapani Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)
EL Mavtapivi Xiov Mandarini Chiou Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed
UK Scottish Wild Salmon Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom
FR Gruyére Class 1.3. Cheeses
ES Pa de Pages Catala Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares
IT Salame Felino Class 1.2. Meat products (cooked, salted,

smoked, etc.)
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DE Spargel aus Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Franken/Frinkischer or processed
Spargel/Franken-Spargel

IT Mela Rossa Cuneo Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

FI Kitkan viisas Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom

IT Ficodindia di San Cono Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

FR Porc du Sud-Ouest Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Fin Gras / Fin Gras du Mézenc Class 1.1. Fresh meat (and offal)

UK Stornoway Black Pudding Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

DE Eichsfelder Feldgieker / Class 1.2. Meat products (cooked, salted,

Eichsfelder Feldkieker smoked, etc.)
UK Lakeland Herdwick Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FR Ail fumé d'Arleux Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

EL Enpd Zoka To&iapym Xira Syka Taxiarchi Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

IT Panforte di Siena Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

IT Salmerino del Trentino Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom

IT Agnello del Centro Italia Class 1.1. Fresh meat (and offal)

ES Pasas de Malaga Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

FR Saucisse de Montbéliard Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

EL Ayovpéhato Xorkidikig Agoureleo Chalkidikis Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)

FR Fraises de Nimes Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

FR Prés-salés de la baie de Somme Class 1.1. Fresh meat (and offal)

UK East Kent Goldings Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)

SI Kraski med Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

DE Walbecker Spargel Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

PT Pastel deTentugal Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

ES Garbanzo de Escacena Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

FR Oignon de Roscoff Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

ES Aceite de Navarra Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)

ES Aceite de Lucena Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)

IT Trote del Trentino Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom

DE Weideochse vom Limpurger Class 1.1. Fresh meat (and offal)

Rind
DE Bamberger Hornla/Bamberger Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
Hornle/Bamberger Hérnchen or processed

IT Pasta di Gragnano Class 2.7. Pasta

EL Meaooopd Messara Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
ete.)

UK Fenland Celery Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

a1 & HC
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ES

Platano de Canarias

Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

DE Westfilischer Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
Knochenschinken smoked, etc.)

PT Travia da Beira Baixa Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

FR Poulet des Cévennes / Chapon Class 1.1. Fresh meat (and offal)

des Cévennes

FR Gache Vendéenne Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

PT Carne de Bravo do Ribatejo Class 1.1. Fresh meat (and offal)

DE Stromberger Pflaume Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

IT Melone Mantovano Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

ES Queso Los Beyos Class 1.3. Cheeses

LT Lietuviskas varskeés stiris Class 1.3. Cheeses

ES Pan de Alfacar Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

UK Fal Oyster Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom

IT Maccheroncini di Campofilone Class 2.7. Pasta

BE Poperingse hopscheuten / Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh

Poperingse hoppescheuten or processed

ES Cebolla Fuentes de Ebro Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

FR Rillettes de Tours Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

FR Rigotte de Condrieu Class 1.3. Cheeses

1T Pecorino di Picinisco Class 1.3. Cheeses

IT Puzzone di Moena / Spretz Class 1.3. Cheeses

Tzaori

SI Mohant Class 1.3. Cheeses

IE Waterford Blaa / Blaa Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

PT Sal de Tavira / Flor de Sal de Class 1.8. other products of Annex I of the

Tavira Treaty (spices etc.)

PT Magcé Riscadinha de Palmela Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

SI Slovenski med Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

FR Prés-salés du Mont-Saint- Class 1.1. Fresh meat (and offal)

Michel

FR Paté de Campagne Breton Class 1.2. Meat products (cooked, salted,
smoked, etc.)

UK Orkney Scottish Island Cheddar Class 1.3. Cheeses

LT Stakliskes Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)

IT Cozza di Scardovari Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products derived therefrom

FR Saint-Marcellin Class 1.3. Cheeses

UK Pembrokeshire Earlies / Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh

Pembrokeshire Early Potatoes or processed

ES Aceite Sierra del Moncayo Class 1.5. Oils and fats (butter, margarine, oil,
etc.)

ES Cordero Segurefio Class 1.1. Fresh meat (and offal)

FI Puruveden Muikku Class 1.7. Fresh fish, molluscs, and

crustaceans and products derived therefrom
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CZ Valassky frgal Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

DE Holsteiner Tilsiter Class 1.3. Cheeses

BE Liers vlaaike Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

EL Topoatdit Zoavropivig Tomataki Santorinis Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

UK Yorkshire Wensleydale Class 1.3. Cheeses

UK Anglesey Sea Salt/Halen Mon Class 1.8. other products of Annex I of the
Treaty (spices etc.)

UK West Country Lamb Class 1.1. Fresh meat (and offal)

UK West Country Beef Class 1.1. Fresh meat (and offal)

DE Dithmarscher Kohl Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

FR Chétaigne d’Ardéche Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

ES Miel de Tenerife Class 1.4. Other products of animal origin
(eggs, honey, various dairy products except
butter, etc.)

SK Paprika Zitava / Zitavska Class 1.8. other products of Annex I of the

paprika Treaty (spices etc.)

ES Gofio Canario Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

LT Daujény naminé duona Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,
biscuits and other baker’s wares

IT Patata dell'Alto Viterbese Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

HU Szentesi paprika Class 1.6. Fruit, vegetables and cereals fresh
or processed

DE Bayerische Breze / Bayerische Class 2.4. Bread, pastry, cakes, confectionery,

Brezn / Bayerische Brez'n /
Bayerische Brezel

biscuits and other baker’s wares

Agricultural products and foodstuffs other than wines, aromatised wine products and spirit
drinks of Iceland to be protected in the European Union

Name to be protected

Type of product
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